
 

    

 

  

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  
Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

交  通  事  務  局  
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego 

（譯本 Tradução） 

  

 
1/2 

地   址  

E n d e r e ço  

： 澳 門 馬 交 石 炮 台 馬 路 3 3 號 地 下  

：  Estrada de D. Maria II, N.°33 

電 話  

T e l .  
： ( 8 5 3 )  8 8 6 6  6 3 6 3  

傳 真  

F a x .  
： ( 8 5 3 )  2 8 7 5  0 6 2 6  

電 子 郵 箱  

E - M a i l  
： i n f o @ d s a t . g o v . mo  

      版 次 / V e r .  0 0 1   2 0 21 年 8 月  

  

 

 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Leong Sun Iok 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais (DSAL) e da Direcção dos 

Serviços de Protecção Ambiental (DSAP), apresento a seguinte resposta à interpelação 

escrita do Sr. Deputado Leong Sun Iok, de 1 de Novembro de 2024, enviada a coberto do 

ofício da Assembleia Legislativa n.º 1135/E871/VII/GPAL/2024, de 11 de Novembro de 

2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 11 de Novembro de 2024: 

1. De acordo com o Regulamento Administrativo relativo à “Aprovação de Marcas 

e Modelos de Veículos a Motor, Reboques e Semi-reboques”, todos os 

importadores, ao solicitar a aprovação de uma marca e modelo de veículo 

(incluindo eléctricos), devem instruir a declaração de fornecimento de peças 

sobressalentes, comprometendo-se a prestar serviços de fornecimento de peças, 

manutenção e reparação aos veículos importados, a fim de garantir que os 

mesmos beneficiem de serviços de reparação pós-venda adequados. 

2. A DSAL salientou que tem vindo a ter em conta as necessidades de formação 

dos diversos sectores de Macau. Com a crescente popularidade dos veículos 

eléctricos, e em resposta à procura dos serviços de reparação, a DSAL, em 

conjunto com a DSPA, associações do sector e instituições de formação, 

realizará um curso de reparação de veículos e motociclos eléctricos no final de 

2024. O curso abrangerá a tecnologia dos veículos eléctricos, conhecimentos e 
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técnicas para a respectiva reparação e manutenção, resgate de emergência, 

procedimentos em caso de acidente, entre outros aspectos.  

  O Director dos Serviços 

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

21 de Novembro de 2024 

 

 


